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принимая к сведению часть доклада Комиссии 
по разоружению, касающуюся данного вопро­
са 64, 

1. предлагает Комиссии по разоружению на 
ее следующей основной сессии 1988 года в каче­
стве первоочередного вопроса продолжать рас­
смотрение роли Организации Объединенных На­
ций в области разоружения с целью разработки, 
в случае необходимости, конкретных рекоменда­
ций и предложений, принимая во внимание, сре­
ди прочего, мнения и предложения государств­
членов, а также вышеупомянутые документы по 
этому вопросу; 

2. предлагает далее Комиссии по разоруже­
нию представить Генеральной Ассамблее на ее 
сорок третьей сессии свой доклад по этому во­
просу, в том числе, в случае необходимости, вы­
воды, рекомендации и предложения; 

3. постановляет включить в предварительную 
повестку дня своей сорок третьей сессии пункт, 
озаглавленный «Рассмотрение роли Орrанюации 
Объединенных Наций в области разоружения: 
доклад Комиссии по разоружению». 

84-е пленарное заседание, 
30 ноября 1987 года 

42/39. Обзор и осуществление ЗаключительнОJ·о 
документа двенадцатой специальной сес­
сии Генеральной Ассамблеи 

А 

ОБЗОР И ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНОГО 
ДОКУМЕНТА ДВЕНАДЦАТОl"'I СПЕЦИАЛЬНОЙ СЕС­
СИИ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕИ 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои резолюции 34/83 от 11 де­
кабря 1979 года, 35/156 J от 12 декабря 1980 го­
да, 36/97 К от 9 декабря 1981 года, 37 / 100 Е от 
13 декабря 1982 года, 38/73 Н от 15 декабря 
1983 года, 39/63 К от 12 декабря 1984 года и 
40/151 А от 16 декабря 1985 года, 

выражая растущую тревогу мирового сообще­
ства в связи с опасностями гонки вооружений, в 
особенности гонки ядерных вооружений, и ее от­
рицательными социально-экономическими по­
следствиями, 

отмечая, что нынешняя международная обста­
новка требует, чтобы принципы разоружения, 
заключенные в Уставе Организации Объединен­
ных Наций, стали неотъемлемой частью .r�юбых 
коллективных усилий, направленных на обеспе­
чение подлинно безопасного мира, в том чисJ1е 
усилий, предпринимаемых Советом Безопасности, 

'' Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок 
вторая сессия, Дополнение № 42 (А/42/42), пункт 43. 

вновь подтвержdая, что Организация Объеди­
ненных Наций в соответствии со своим Уставом 
играет одну из центральных ролей и несет от­
петственность первостепенной важности в облас­
ти разоружения и укрепления международной 
безопасности. 

ссылаясь на пункт 13 Заключительного доку­
мента десятой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи 11

, в котором Ассамблея призна.1а, что 
rюдлинный и прочный мир может быть создан 
только посредством эффективной реа.r1изации на 
практике системы безопасности, предусмотрен­
ной в Уставе Организации Объединенных Наций, 
н быстрого и существенного сокращения воору­
жений и вооруженных сил путем международной 
договоренности и взаимного примера, 

напоминая, что в соответствии со статьей 26 
Устава Совет Безопасности несет ответственность 
Ja формулирование, при помощи Военно-штабно­
го комитета, планов создания системы регулиро­
вания вооружений, 

отмечая тот факт, что Совет Безопасности, на 
который по Уставу возложена rлавнан ответст­
Rенность за поддержание международного мира 
и безопасности, еще не провел никакого изуче­
ния вопроса об отрицательных последствиях 
тнки вооружений, в особенности в ядерной об­
ласти, для международного мира и безопасно­
сти, как это предусмотрено в соответствующих 
резолюциях Генеральной Ассамблеи, 

1. призывает Совет Безопасности, в особен­
ности его постоянных членов, в рамках своей 
основной задачи содействовать установлению и 
поддержанию международного мира и безопас­
ности при как можно меньшем отвлечении миро­
вых людских II экономических ресурсов на цели 
вооружения и предпринимать необходимые шаги 
для эффективного выполнения статьи 26 Устава 
Организации Объединенных Наций в целях ук­
репления центральной роли Организации Объе­
диненных Наций в содействии поиску решений 
вопросов ограничения вооружений, в первую оче­
редь в ядерной области, и разоружения, а также 
укрепления международного мира и безопасно­
сти; 

2. рекоменdует, чтобы государства, обладаю­
щие ядерным оружием, которые одновременно 
являются пятью постоянными членами Совета 
Безопасности, проводили совместные совещания 
и регулярно предоставляли Генеральной Ассамб­
лее, а также Конференции по разоружению ин­
формацию о положении дел по комплексу вопро­
сов, связанных с разоружением, в особенности в 

ядерной области, предотвращением ядерной вой­
ны и состоянием существующих соглашений в об­
ласти ограничения вооружений и разоружения, 
и о прогрессе на тех переговорах, которые про­
водятся е участием ядерных держав; 
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3. рекомендует, чтобы Совет Безопасности 
рассмотрел вопрос об учреждении, в соответст­
вии со статьей 29 Устава, таких вспомогательных 
органов, какие он сочтет необходимыми для 
выполнения своих функций по содействию ре­
шению вопросов разоружения; 

4. просит Генерального секретаря представить 
Генеральной Ассамблее на ее сорок третьей сес­
сии доклад об осуществлении настоящей резолю­
ции по пункту, озаглавленному «Обзор и осу­
ществление Заключительного документа две­
надцатой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи». 

84-е пленарное заседание, 
30 ноября 1987 года 

в 

ЗАМОРАЖИВАНИЕ ЯДЕРНОГО ОРУЖИЯ 

Генеральная Асса.мблея. 

ссылаясь на свои резолюции 37 /100 А от 13 
декабря 1982 года, 38/73 В от 15 декабря 1983 
года, 39/63 G от 12 декабря 1984 года, 40/151 Е 
от 16 декабря 1985 года и 41/60 Е от 3 декабря 
1986 года, касающиеся замораживания ядерного 
оружия, 

будучи убеждена в том, что в нынешний ядер­
ный век прочный международный мир может 
основываться лишь на достижении цели всеобще­
го и полного разоружения под эффективным 
международным контролем, 

будучи убеждена далее в том, что первоочеред­
ными задачами в области разоружения должны 
быть ядерное разоружение и ликвидация всех 
видов оружия массового уничтожения. 

признавая настоятельную необходимость пре­
кращения гонки вооружений, особенно ядерных 
вооружений, 

признавая далее настоятельную необходимость 
сокращения путем переговоров запасов ядерного 
оружия, ведущего к их полной ликвидации, 

с глубоким беспокойством отмечая, что госу­
дарства, обладающие ядерным оружием, пока не 
приняли никаких мер в ответ на призыв, содер­
жащийся в вышеупомянутых резолюциях. 

l. вновь призывает все государства, обладаю­
щие ядерным оружием, согласиться на замора­
живание ядерного оружия, которое предусматри­
вало бы, в частности, одновременное полное пре­
кращение любого дальнейшего производства 
ядерного оружия и полное прекращение произ­
водства расщепляющихся материалов для целей 
оружия; 

2. постановляет включить в предварительную 
повестку дня своей сорок третьей сессии пункт, 
озаглавленный «Замораживание ядерного ору­
жия»" 

84-е пленарное заседание, 
30 ноябрн 1987 года 

с 

КОНВЕНЦИЯ О ЗАПРЕЩЕНИИ ПРИМЕНЕНИЯ 

ЯДЕРНОГО ОРУЖИЯ 

Генеральная Ассамблея, 

будучи встревожена угрозой выживанию чело­
вечества и системе обеспечения жизнедеятельно­
сти, создаваемой ядерным оружием и его при­
менением, которая присуща концепциям сдержи­
вания, 

сознавая возросшую угрозу ядерной войны в 
результате усиления гонки ядерных вооружений 
и серьезного ухудшения международной обста­
новки. 

будучи убеждена в том, что ядерное разоруже­
ние является необходимым дJ1я предотвращения 
ядерной войны и для укрепления международно­
го мира и безопасности. 

будучи убеждена далее в том, что запрещение 
применения или угрозы применения ядерного 
оружия явилось бы шагом в направлении полной 
ликвидации ядерного оружия, ведущим к всеоб­
щему и полному разоружению под строгим и эф­
фективным международным контролем, 

напоминая о том, что в пункте 58 Заключитель­
ного документа десятой специальной сессии Гене­
ральной Ассамблеи 11 говорится, что все государ­
ства должны принять активное участие в усилиях 
по созданию условий в международных отноше­
ниях между государствами, при которых может 
быть согласован кодекс мирных отношений госу­
дарств в международных делах, включая и пре­
дотвращение применения ядерного оружия или 
угрозы его применения, 

вновь подтверждая. что применение ядерного 
оружия явилось бы нарушением Устава Органи­
зации Объединенных Наций и преступлением 
против человечества, как об этом говорится в ее 
резолюциях 1653 (XVI) от 24 ноября 1961 года, 
33/71 В от 14 декабря 1978 года, 34/83 G от 
11 декабря 1979 года, 35/152 D от 12 декабря 
1980 года и 36/92 1 от 9 декабря 1981 года, 

отмечая с сожалением, что Конференция по 
разоружению на своей сессии 1987 года не смог" 
ла приступить к переговорам в целях достиже­
ния договоренности по международной конвен­
ции. запрещающей применение ядерного оружия 
или угрозу его применения при любых обстоя­
тельствах, исполь3уя в качестве основы текст. 
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содержащийся в приложении к резолюции 
41/60 F Генеральной Ассамблеи от 3 декабря 
1986 года. 

1. вновь просит Конференцию по разоруже­
нию начать в первоочередном порядке перегово­
ры в целя� достижения договоренности по меж­

дународнои конвенции, запрещающей примене­
ние ядерного оружия или угрозу его применения 
при любых обстоятельствах, используя в качест­
ве основы текст проекта конвенции о запреще­
нии применения ядерного оружия, прилагаемый 
к настоящей резолюции; 

2. просит далее Конференцию по разоруже­
нию представить Генеральной Ассамблее на ее 
сорок третьей сессии доклад о результатах этих 
переговоров. 

84-е пленарное заседание, 
30 ноября 1987 года 

ПРИЛОЖЕНИЕ 

Проект конвенции о запрещении применения 
ЯАерноrо оружия 

Государства - участники настоящей Конвенции, 

будучи встревожены угрозой, которую наличие ядерного 
оружия создает для самого существования человечества, 

будучи убеждены, что любое применение ядерного ору­
жия является нарушением Устава Организации Объединен­
ных Наций и преступлением против человечества, 

будучи убеждены, что настоящая Конвенция явилась бы 
шагом в направлении полной ликвидации ядерного оружия, 
11едущнм к всеобщему и полному разоружению под стро-
1·нм и эффективным международным контролем, 

преисполненные решимости продолжать переговоры для 
достижения этой цели, 

согласились о нижеследующем: 

Статья 1 

Государства - участники настоящей Конвенции торже­
ственно обязуются не прибегать к применению ядерного 
оружия или угрозе его применения ни при каких обстоя­
тельствах. 

Статья 2 

Настоящая Конвенция имеет неограниченный срок дей­
ствия. 

Статья 3 

1. Настоящая Конвенция открыта для подписания всеми 
государствами. Любое государство, не подписавшее Кон­
венцию до того, как она в соответствии с пунктом 3 на­
стоящей статьи вступила в силу, может присоединиться к 
ней в любое время. 

2. Настоящая Конвенция подлежит ратификации подпи­
савшими ее государствами. Документы о ратификации или 
присоединении сдаются на хранение Генеральному секрета­
рю Организации Объединенных Нщий. 

3. Настоящая Конвенция вступает в силу после сдачи 
ратификационных документов двадцатью пятью прави­
тельствами, включая правительства пяти государств, обла­
дающих ядерным оружием, в соответствии r пунктом 2 на­
стоящей статьи. 

4. Для государств, которые сдадут на хранение доку­
менты о ратификации или присоединении после вступления 
в силу настоящей Конвенции, она вступает в силу в день 

сдачи на хранение их документов о ратификации или 
присоединении. 

5. Депозитарий без промедления информирует все под­
писавшие Конвенцию или присоединившиеся к ней государ­
ства о дате подписания, дате сдачи на хранение каждого 
документа о ратификации или присоединении и о дате 
вступления в силу настоящей Конвенции, а также о полу­
чении других уведомлений. 

6. Настоящая Конвенция регистрируется депозитарием 
в соответствии со статьей 102 Устава Организации Объ­
единенных Наций. 

Статья 4 

Настоящая Конвенция, тексты которой на английском, 
арабском, испанском, китайском, русском и французском 
языках являются равно аутентичными, сдается на хране­
ние Генеральному секретарю Организации Объединенных 
Наций, который рассылает надлежащим образом заверен­
ные копии настоящей Конвенции правительствам подписав­
ших и присоединившихся государств. 

В УДОСТОВЕРЕНИЕ ЧЕГО нижеподписавшиеся, долж­
ным образом на то уполномоченные своими соответствую­
щими правительствами, подписали настоящую Конвенцию, 
открытую для подписания в______ одна тысяча 
девятьсот -------'года. 

D 

РЕГИОНАЛЬНЫЙ ЦЕНТР ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИ­
НЕННЫХ НАЦИЙ ПО ВОПРОСАМ МИРА И РАЗОРУ­
ЖЕНИЯ В АЗИИ 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свою резолюцию 39/63 J от 12 де­
кабря 1984 года, в которой она просила Гене­
рального секретаря оказывать помощь тем госу­
дарствам-членам в соответствующих регионах, 
которые могут обратиться за ней при осущест­
влении региональных и организационных меро­
приятий в целях проведения Всемирной кампа­
нии за разоружение, используя имеющиеся 
µесурсы и добровольные взносы, которые могут 
сделать в этой связи государства-члены, 

вновь подтверждая свои резолюции 37 /100 f' 
от 13 декабря 1982 года, 38/73 J от 15 декабря 
1983 года и 39/63 F от 12 декабря 1984 года по 
вопросу о региональном разоружении, 

принимая во внимание резолюции 40/151 G от 
16 декабря 1985 года о создании Регионального 
центра Организации Объединенных Наций по во­
просам мира и разоружения в Африке и 41 /60 J 
от 3 декабря 1986 года о создании Регионального 
центра Организации Объединенных Наций по 
вопросам мира, разоружения и развития в Ла­
тинской Америке, 

1. постановляет создать Региональный центр 
Организации Объединенных Наций по вопросам 
мира и разоружения в Азии со штаб-квартирой 
в Катманду, используя имеющиеся ресурсы и 
добровольные взносы, которые могут внести в 
этой связи государства-члены и заинтересован­
ные организации; 
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2. постановляет также, что Центр должен 
оказывать основную поддержку инициативам и 
другим м ероприятиям,  взаимно согласованным 
государствами-членами азиатского региона, по их 
просьбе, в целях осуществления мер по обеспе­
чению мира и разоружению путем соответствую­
щего использования имеющихся ресурсов, и ко­
ординировать осуществление регион альных меро­
пр иятий в Азии в рамках Всем ирной кампании 
за р азоружение; 

3. просит Генерального секретаря принять не­
обходимые административные меры для создания 
и функционирования Центра, включая возможное 
использование для этой цели существующей в 
Катманду инфраструктуры Организации Объеди­
ненных Наций, с тем чтобы полностью использо­
вать имеющиеся ресурсы; 

4. предлагает государствам-членам и заинте­
ресованным организациям вносить добровольные 
взносы для Центра ;  

5. просит Генерального секретаря предста­
вить Генеральной Ассамблее на ее сорок третьей 
сессии доклад об осуществлении настоящей ре­
золюции. 

84-е пленарное заседание, 
30 ноября 1987 года 

Е 

РЕГИОНАЛЬНОЕ РАЗОРУЖЕНИЕ 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь н а  свои резолюции 37 / 1 00 F от 1 3  де­
кабря 1982 года, 38/73 J от 1 5 декабря 1 983 года, 
39/63 F от 12 декабря 1 984 года, 40/94 А от 
1 2  �екабря 1 985 года и 4 1 /59 М от 3 декабря 
1 986 года по вопросу о региональном разоруже­
нии, 

вновь подтверждая, что все государства ,  осо­
бенно государства ,  обладающие ядерным оружи­
ем, и другие важные в военном отношении госу­
дарства, несут ответственность за прекращение и 
обращение вспять гонки вооружений, 

подтверждая важность и потенциальную эф­
фективность мер в области регионального р азору­
жения, принимаемых по инициативе и при 
участии всех заинтересованных государств, по­
скольку они могут содействовать осуществлению 
всеобщего и полного разоружения под строгим 
и эффективным международным контролем , 

подчеркивая, что любые мероприятия в облас­
ти регионального разоружения должны предпри­
ниматься с учетом конкретных условий, сущест­
вующих в каждом регионе, 

подчеркивая также, что именно сами страны 
отдельных регионов должны предпр инимать со­
ответствующие совместные инициативы и разра-

батывать соглашения, которые позволят осущест­
вить региональное разоружение, 

подчеркивая далее, что усилия по разоруже­
нию в одном регионе не могут предприниматься 
изолированно ни от усилий по разоружению в 
других регионах, ни от глобальных усилий по 
разоружению в области как ядерных, так и обыч­
ных вооружений, 

принимая во внимание решения и рекоменда­
ции, приведенные в Заключительном документе 
десятой специальной сессии ГенераJ1ьной Ассамб­
леи 1 1 ,  в частности в его пункте 1 1 4, 

учитывая уже проведенные исследования, а 
также мнения государств, представляющие ин­
терес в связи с региональным разоружением, 

\ .  выражает свою благодарность Генерально­
му секретарю за его доклад, представленный в 
соответствии с резолюцией 39/63 F 6 5

; 

2. с удовлетворением отмечает важность уже 
принятых мер регионального характера ,  а также 
предприним аемых усилий регионального характе­
ра по р азоружению в области ядерных и обыч­
ных вооружений; 

3. призывает государства предусматрив ать и 
разрабатывать, насколько это возможно, регио­
нальные решения в области сокращения воору­
жений и р азоружения; 

4. предлагает всем государствам и региональ­
ным учреждениям, участвующим в усилиях в 
области регионального разоружения, информи­
ровать о них Генерального секретаря;  

5 .  просит Организацию Объединенных Наций 
оказывать помощь испрашивающим ее государ­
ствам и региональным учреждениям в осущест­
влении мер в рамках усилий в области регио­
на.чьного разоружения; 

6. просит Генерального секретаря регулярно 
информиров ать Генеральную Ассамблею об осу­
ществлении резолюций по вопросу о региональ­
ном разоружении, а также об осуществляемой 
Секретариатом, в частности Департаментом по 
вопросам разоружения, и Институтом Организа­
ции Объединенных Наций по исследованию проб­
лем разоружения деятельности в области регио­
нального разоружения; 

7. просит также Генерального секретаря до­
вести настоящую резолюцию до сведения Гене­
ральной Ассамблеи на ее третьей специальной 
сессии, посвященной разоружению; 

8. постановляет включить в предварительную 
повестку дня своей сорок четвертой сессии пункт, 
озаглавленный «Региональное разоружение: до­
клад Генерального секретаря». 

" 5 А./42 /457 

84-е пленарное заседание. 
30 ноября 1987 года 
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f 

РАССМОТРЕНИЕ РУКОВОДЯЩИХ ПРИНЦИПОВ 
ДЛЯ МЕР ПО УКРЕПЛЕНИЮ ДОВЕРИЯ 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свою резолюцию 4 1  /60 С от 3 де­
кабря 1986 года. а также на соответствующие 
пункты Заключительного документа десятой спе­
циальной сессии Генеральной Ассамблеи 1 1 , 

считая, что накопление положительного и кон­
кретного опыта в отношении мер по укреплению 
доверия могло бы способствовать достижению в 
конечном счете консенсуса в отношении проекта 
руководящих принципов для мер по укреплению 
доверия, содержащегося в докладе Комиссии по 
разоружению за 1986 год 66, 

отмечая с удовлетворением, что концепция ук­
репления доверия как важного инструмента уп­
рочения международного мира и безопасности и 
продвижения и поощрения достижения мер по 
разоружению пользуется растущим признанием 
среди государств, 

просит Комиссию по разоружению рассмотреть 
«Проект руководящих принципов для соответст­
вующих типов мер укрепления доверия и для 
осуществления таких мер на глобальном и регио­
нальном уровне» на своей сессии 1 988 года, с 
тем чтобы завершить их разработку, используя 
самые быстрые пути, которые будут определены 
этим органом. 

84-е пленарное заседание, 
30 ноября 1987 года 

G 

ВСЕМИРНАЯ КАМПАНИЯ ЗА РАЗОРУЖЕНИЕ 

Генеральная Ассамблея, 

напоминая, что в пункте 15 Заключительного 
документа десятой специальной сессии Генераль­
ной Ассамблеи 1 1 ,  первой специальной сессии, 
посвященной разоружению, она заявила, что су­
щественно важно, чтобы не только правите.11ьст­
ва, но и народы мира .осознали и поняли опас­
ность нынешнего положения, и подчеркнула важ­
ность мобилизации мирового общественного мне­
ния в интересах разоружения, 

напоминая также свои резолюции 35/ 152 1 от 
12 декабря 1980 года, 36/92 С от 9 декабря 
198 1 года, 37 / 100 1 от 13 декабря 1982 года, 
38/73 D от 15 декабря 1983 года. 39/63 D от 
12 декабря 1984 года, 40/ 15 1 В от 16 декабря 
1985 года и 4 1/60 В от 3 декабря 1986 года, а 
также доклады Генерального секретаря от 

68 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок 
первая сессия. Дополнение № 42 (А/4 1 /42) , приложение 1 1 .  

17 сентября 198 1 года 67, 11 июня 1982 года 68, 
3 ноября 1982 года 69, 30 августа 1983 года 70, 
4 октября 1985 года 7 1 ,  19 сентября 1986 года 72 

н 28 сентября 1987 года 73, 

изучив докJiад ГенераJiьного секретаря об осу­
ществлении программы деятельности в рамках 
Всемирной кампании за ра:юружение системой 
Организации Объединенных Наций в 1987 году 
11 деятельности, намеченной на 1 988 год, а такжr 
о ее основных финансовых аспектах 7 3 , 

изучив также часть докJiада Генерального се­
кретаря о деятельности Консультативного совета 
по исследованиям в области ра:юружения, ка­
сающуюся проведения Всемирной кампании за 
разоружение 74, а также Заключительный акт 
Конференции Организации Объединенных Наций 
1987 года по объявлению взносов для Кампа­
нии 75, состоявшейся 26 октября 1987 года, 

считая, что Всемирная кампания за разоруже­
ние призвана сыграть важную роль в обеспече­
нии положительных результатов третьей специ­
альной сессии Генеральной Ассамблеи, посвя­
щенной разоружению, с помощью информацион­
ных и просветительских мероприятий, а также 
обеспечения понимания и поддержки обществен­
ностью целей Организации Объединенных Наций 
в области ограничения вооружений и разоруже­
ния, 

\. вновь подтверждает свое удовлетворение 
по поводу того, каким образом, как указано в 
вышеупомянутых докладах, Генеральный секре­
тарь направил Всемирную кампанию за разору­
жение на обеспечение «как можно более широ­
кого распространения информации и беспрепят­
ственного доступа всех слоев общественности к 
широкому диапазону информации и мнений по 
вопросам ограничения вооружений и разоруже­
ния, а также опасностей, связанных со всеми ас ­
пектами гонки вооружений и войны, особенно 
ядерной войны» 76; 

2. напоминает, что, как было также соrласо­
Rано на основе консенсуса в Заключительном до­
кументе двенадцатой специальной сессии Гене­
ральной Ассамблеи, второй специальной сессии. 
посвященной разоружению, для обеспечения уни­
нерсального характера Кампании необходимым 
условием также являются «сотрудничество и 
участие всех государств» 76 ; 

67 А/36/458. 
88 A/S- 12/27. 
69 А/37 /548. 
70 А/38/349, 
71 А /40/443. 
72 А/4 1 /554. 
7 ' А /42 /543. 
н А/42 /6 1 1 ,  пункты 9- 1 9. 
" A/CONF. 1 42 / 1 .  
7 6  См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, 

двенадцатая специальная сессия, Приложения, пункты 9-
13 повестки дня. документ A/S- 12/32, приложение \Т, 
пункт 4. 



1 1 1. Резолюции, принятые 110 докладам Первого комитета I I Б 

3. вновь одобряет заявление, сделанное Гене­
ральным секретарем по случаю проведения Кон­
ференции Организации Объединенных Наций 
1 984 года по объявлению взносов для Всем ирной 
кампании за разоружение 77, в отношении того, 
что такое сотрудничество предпол агает предо­
ставление надлежащих средств и что, следова­
тельно, критерий универсальности применяется 
также к взносам, поскольку, если проводить 
Кампанию без участия и финансирования во 
всем ирном масштабе, возникнут трудности с 
осуществлением этого принципа на практике; 

4. вновь выражает сожаление по поводу того, 
что большинство государств с наибольшими во­
енными расходами до сих пор не сделали какоrо­
.ТJибо финансового взноса для Кампании; 

5.  постановляет. что на ее сорок третьей 
сессии следует созвать шестую Конференцию Ор· 
rанизации Объединенных Наций по объяв.1ению 
взносов для Всемирной кампании за разоруже­
ние, и выражает надежду на то, что на ней все 
те государства-члены, которые еще не объявили 
добровольных взносов, возможно, сделают это; 

6. вновь подтверждает свою рекоJ,tендацию 
о том,  чтобы добровольные взносы государств­
членов в Целевой фонд добровольных взносов 
для Всемирной кампании за разоружение не на­
правлялись лишь на  определенные виды деятель­
ности, поскольку крайне желательно, чтобы Ге­
неральный секретарь располагал полной свобо­
дой п ринимать решения по своему усмотрению в 
рамках положений о Кампании, утвержденных 
ранее Генеральной Ассамблеей, и в осуществле­
ние полномочий, которыми он наделен в связи с 
этой Кампанией; 

7. с удовлетворениеJ,t отмечае1·, что Генераль­
ный секретарь поручил на постоянной основе ин­
формационным центрам и региональным комис­
сиям Организации Объединенных Наций обеспе­
чивать широкую гласность Кампании и там, где 
это необходимо, распространять по мере возмож­
ности информационные м атериалы Организации 
Объединенных Наций на местных яэыках; 

8. просит Генерального секретаря при осу­
ществлении деятельности в рамках Кампании, 
намеченной на 1 988 год, уделять особое внима­
ние третьей специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи, посвященной разоружению; 

9. просит Генерального секретаря предста­
вить Генеральной Ассамблее на ее сорок третьей 
сессии доклад, отражающий как осуществление 
программы деятельности в рамках Кам пании си­
стемой Организации Объединенных Наций в 
1 988 году, так и программу деятельности, наме­
ченную системой на 1 989 год; 

77 См. A/CONF. 1 27 /SR. l .  

1 0. постановляет включить в п редварительную 
повестку дня своей сорок третьей сессии пункт, 
озаглавленный « Всем ирная кампания за разору­
жен ие». 

84-е пленарное заседание, 
30 ноября 1987 года 

н 

ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ РЕЗОЛЮЦИИ 41 /60 1 ГЕНЕРАЛЬ­
НОЙ АССАМБЛЕИ О ЗАМОРАЖИВАНИИ ЯДЕРНО­
ГО ОРУЖИЯ 

Генеральная Ассамблея, 

напоминая, что в Заключительном документе 
десятой специальной сессии Генеральной Ассамб­
леи 1 1 , первой специальной сессии, посвященной 
разоружению, принятом в 1 978 году и вновь еди­
ногласно и решительно подтвержденном в 1982 
r оду в ходе двенадцатой специальной сессии Ге­
неральной Ассамблеи 78 , второй специальной сес­
сии, посвященной разоружению, Ассамблея вы­
разила глубокую озабоченность в связи с угрозой 
самому существованию человечества,  вызванной 
наличием ядерного оружия и продолжающейся 
1 онкой вооружений, 

напоминая также, что на этих сессиях она 
указывала, что существующие арсеналы ядерно­
го оружия явля ются более чем достаточными, для 
того чтобы уничтожить всю жизнь на Земле, и 
подчеркивала, что человечество поэтому стоит 
перед выбором : прекратить гонку вооружений и 
п риступить к разоружению или быть уничтожен­
ным, 

будучи убеждена в настоятельной необходимо­
сти продолжения переговоров в целях сущест­
венного сокращения и качественного ограничения 
существующего я:�ерного оружия, 

полагая, что замораживание ядерного оружия, 
хотя оно и не является самоцелью, представляло 
бы собой наиболее эффективный первый: шаг н а  
пути к предотвращению дальнейшего наращива­
ния и качественного совершенствования суще­
ствующих видов ядерного оружия в течение пе­
риода, пока идут переговоры, и что в то же 
время оно будет способствовать созданию благо­
приятного климата для ведения переговоров в 
целях сокр ащения и в конечном счете ликвида­
ции ядерного оружия, 

будучи твердо убеждена, что существующие ус­
ловия являются самыми благоприятными для 
та кого замораживания,  поскольку Соединенные 
Штаты Америки и Союз Советских Социалисти­
ческих Республик в настоящий момент распола-

78 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, две­
надцатая специаль1tая сессия, Приложе1t11я, пункты 9-13 
1ювестк11 дня,  документ A/S-12 /32. 
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гают одинаковой ядерной военной мощью и пред­
ставляется очевидным, что между ними сущест­
вует общий примерный паритет, 

сознавая, что применение тех систем наблюде­
ния, проверки и контроля, которые в нескольких 
случаях ранее уже были согласованы, было бы 
достаточным для обеспечения разумной гарантии 
добросовестного соблюдения обязательств, выте­
кающих из такого замораживания, 

будучи убеждена в том, что если бы такому 
примеру двух ведущих государств, обладающих 
ядерным оружием, последовали другие государ­
ства, обладающие ядерным оружием, то это от­
вечало бы их интересам, 

1 .  вновь настоятельно призывает Соединен­
ные Штаты Америки и Союз Советских Социа­
листических Республик как два ведущих госу­
дарства, обладающих ядерным оружием, объ­
явить либо путем одновременных односторонних 
заявлений, либо путем совместной декларации о 
немедленном замораживании ядерного оружия, 
которое явилось бы первым шагом в направле­
нии всеобъемлющей программы разоружения и 
структура и масштабы которого были бы сле­
дующими: 

а) оно охватывало бы: 

i )  всеобъемлющее запрещение испыта­
ний ядерного оружия и средств его 
доставки; 

i i)  полное прекращение производства 
ядерного оружия и средств его до­
ставки; 

ii i) запрещение любого дальнейшего раз-
вертывания ядерного оружия и 
средств его доставки; 

iv) полное прекращение производства 
расщепляющихся материалов для це­
лей оружия; 

Ь) на него распространялись бы соответст­
вующие меры и процедуры контроля, такие как 
меры и процедуры, которые уже были согласо­
ваны сторонами в случае договоров ОСВ- ! 79 и 
ОСВ-2 80

, меры и процедуры, которые были со­
гласованы в принципе сторонами во время под­
готовительных трехсторонних переговоров о все­
объемлющем запрещении испытаний, проходив­
ших в Женеве, и меры и процедуры, которые 
были предложены в документе о мерах проверки, 

79 «Временное соглашение между Союзом Советских Со­
циалистических Республик и Соединенными Штатами Аме­
рики о некоторых мерах в области ограничения стратеги­
•1еских наступательных вооружений» (lJпited Nations, 
Treaty Series, vol. 944, No. 1 3445) . 

80 «Договор между Союзом Советских Социалистических 
Республик и Соединенными Штатами Америки об ограни­
чении стратегических наступательных вооружений» (см . 
CD /53 / Appendix 1 I I  /vo\. \, документ CD /28) . 

опубликованном на Мексиканской встрече на 
высшем уровне 7 августа 1986 года 8 1 , и которые 
учитывали бы результаты работы Специальной 
группы научных экспертов по рассмотрению 
международных совместных мер по обнаружению 
и идентификации сейсмических явлений на Кон­
ференции по разоружению; 

с) первоначально оно было бы объявлено на 
пятилетний период с возможностью продления, 
когда к такому замораживанию присоединятся 
другие государства, обладающие ядерным ору­
жием, к чему их настоятельно призывает Гене­
ральная Ассамблея; 

2. просит два вышеупомянутых ведущих го­
сударства , обладающих ядерным оружием, пред­
ставить Генеральной Ассамблее до начала ее 
сорок третьей сессии совместный доклад или два 
отдельных доклада об осуществлении настоящей 
резолюции; 

3. постановляет включить в предварительную 
повестку дня своей сорок третьей сессии пункт, 
озаглавленный «Осуществление резолюции 42/39 
Н Генеральной Ассамблеи о замораживании 
ндерного оружия». 

84-е пленарное заседание, 
30 ноября /987 года 

1 

ПРОГРАММА СТИПЕНДИЙ ОРГАНИЗАЦИИ 

ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ПО РАЗОРУЖЕНИЮ 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свое решение, содержащееся в 
пункте 108 Заключительного документа десятой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи 1 1 , 
первой специальной сессии, посвященной разору­
жению, учредить программу стипендий по раз­
оружению, а также на свои решения, содержа­
щиеся в приложении IV к Заключительному 
документу двенадцатой специальной сессии Ге­
неральной Ассамблеи 78

, второй специальной 
сессии, посвященной разоружению, в которых она 
постановила, в частности, продолжить осущест­
вление программы и увеличить количество сти­
пендий с двадцати до двадцати пяти начиная с 
1983 года , 

с удовлетворением отмечая, что в рамках 

программы уже было подготовлено значительное 
•rисло государственных служащих, которые были 
отобраны в географических регионах, представ­
.1енных н системе Организации Объединенных 
Наций, и большинство из которых в настоящее 
нремя занимают ответственные должности, свя­
:{анные с вопросами разоружения, н своих стра­
нах  или правительствах, 

8 1  А / 4 1  /518--S / 1 8277, приложение 1 ,  добавление. 



1 1 1. Резолюции, принятые по докладам Первоrо комиrета 1 1 7 
--------------------------------------------

ссылаясь на свои резолюции 37 / 1 00 G от 1 3  де­
кабря 1 982 года, 38/73 С от 1 5  декабря 1 983 го­
да, 39/63 В от 1 2  декабря 1 984 года, 40/ 1 5 1  Н 
от 1 6  декабря 1985 года и 4 1 /60 Н от 3 декабря 
1986 года, 

напоминая далее, что в своей резолюции 
40/ 1 5 1  Н он� постановила объединить програм­
му стипендии по разоружению с только что со­
зданными региональной программой подготовки 
кадров по вопросам разоружения и программой 
консультативных услуг в области разоружения 
в рамках Департамента по вопросам разоруже­
ния Секретариата в Управлении заместителя 
Генерального секретаря ,  

с удовлетворением отмечая, что программа в 
том в иде, в каком она разработана, позволяет 
большему числу государственных служащих, в 
особенности нз развивающихся стран, приобре­
тать более широкий опыт и знания в области 
разоружения, 

считая, что формы помощи, предоставляемой 
государствам-членам, в особенности развиваю­
щимся стр анам, в рамках программы стипендий 
Организации Объединенных Наций по разоруже­
н ию, позволят их государственным служащим 
Jiучше следить за ходом обсуждений и перегово­
ров по вопросам разоружения, как двусторонних, 
так и многосторонних, 

l .  вновь подтверждает свои решения, содер­
жащиеся в приложении IV к Заключительному 
документу двенадцатой специальной сессии Ге­
неральной Ассамблеи и в докладе Генерального 
секретаря 82, утвержденном резолюцией 33/7 1 Е 
от 1 4  декабря 1 978 года ; 

2. просит Генерального секретаря осущест­
влять п рограмму стипендий Организации Объ­
единенных Наций по разоружению, включая про­
граммы консультативных услуг и подготовки 
l(адров, в рамках имеющихся ресурсов; 

3. выражает свою признательность прави­
тельствам Германской Демокр атической Респуб­
лики, Соединенных Штатов Америки, Союза Со­
ветских Социалистических Республик, Федера­
тивной Республики Германии, Швеции и Японии,  
которые в 1 987 году пригласили стипендиатов 
для изучения определенных видов деятельности 
в области разоружения, оказав тем самым со­
действие выполнению общих задач программы; 

4. выражает признательность Генера.1ьному 
секретар ю  за то, что программа продолжает 
тщательно выполняться ; 

5. постановляет переименовать три програм­
м ы, которые были объединены согласно пункту 
3 резолюции 40/ 1 5 1  Н, в «Программу стипендий, 
iЮдготовки кадров и консультативных услуг Ор-

82 А/33/305. 

ганизации Объединенных Наций по разоруже­
н ию»; 

6. просит Генерального секретаря представить 
Генеральной Ассам блее на ее сорок третьей 
сессии доклад о своей оценке функционирования 
программы. 

84-е пленарное заседание, 
30 ноября 1987 года 

J 

РЕГИОНАЛЬНЫЙ ЦЕНТР ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИ­
НЕННЫХ НАЦИЙ ПО ВОПРОСАМ МИРА И РАЗ­
ОРУЖЕНИЯ В АФРИКЕ 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои резолюции 40/ 1 5 1  G от 
1 6  декабря 1 985 года и 4 1 /60 D от 3 декабря 
1 986 года, 

принимая к сведению Политическую деклара­
цию, п ринятую на восьмой Конференции глав 
государств и правительств неприсоединившихся 
стран, состоявшейся в Хараре 1 -6 сентября 1 986 
года, в которой главы государств и правительств, 
в частности, вновь подтвердили необходимость 
укрепления роли региональных организаций в 
мобилизации поддержки Всемирной кампании за 
разоружение и в этой связи приветствовали со­
здание в Ломе Регионального центра Организа­
ции Объединенных Наций по вопроса м м ира и 
разоружения в Африке 8 3

, 

принимая во внимание резолюцию AHG/1Res. 
1 64 (XXI I I )  84

, принятую Ассамблеей глав госу­
дарств и правительств Организации африканско­
го единства на ее очередной двадцать третьей 
сессии, состоявшейся в Аддис-Абебе 27--29 июля 
1 987 года, в которой она, в частности, одобр 11J1а 
Ломейскую декларацию о безопасности, разору­
жен ии и развитии в Африке и Программу дей­
ствий за мир, безопасность и сотрудничество в 
Африке 85

, 

принимая к сведению доклад Генерального се­
кретаря 86, 

1 .  выражает свое удовлетворение по поводу 
того. что Региональный центр Организации Объ­
t'диненных Наций по вопросам мира и разоруже­
ния в Африке, открытый 24 октября 1 986 года, 
н ачал функционировать; 

83 См. А/4 1 /697-S /18392, приложение, раздел 1, 
пункт 58. 

8• См. А/42/699, приложение I I. 
85 См. A/40/761-S/17573, приложение. Печатный текст 

см.  Официальные отчеты Совета Безопасности, сороковой 
год, Дополнение эа октябрь, ноябрь и декабрь 1985 гойа. 
документ S / 17573, приложешн�. 

86 А /42/609 



1 18 Генеральная Ассамблея - Сорок вторая сессия 

2. высоко оценивает усилия Генерального се­
кретаря, принявшего необходимые меры для 
обеспечения эффективного функционирования 
Центра, и просит его продолжать оказывать 
Центру всю необходимую поддержку; 

3. выражает свою признательность тем госу­
дарствам-членам и международным, правитель­
ственным и неправительственным организациям, 
которые уже внесли взносы для обеспечения 
функционирования Центра; 

4. вновь призывает государства-члены, а так­
же международные, правительственные и непра­
вительственные организации вносить доброволь­
ные взносы для укрепления эффективной опера­
тивной деятельности Центра: 

5. просит Генерального секретаря представить 
Генеральной Ассамблее на ее сорок третьей сес­
сии доклад об осуществлении настоящей резо.'1ю­
ции. 

84-е пленарное заседан.ие, 
30 ноября 1987 гоdа 

к 

РЕГИОНАЛЬНЫЙ ЦЕНТР ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИ­
НЕННЫХ НАЦИЙ ПО ВОПРОСАМ МИРА, РАЗОРУ­
ЖЕНИЯ И РАЗВИТИЯ В ЛАТИНСКОй АМЕРИКЕ 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свою резолюцию 4 1  /60 J от 3 де­
кабря 1986 года о Региональном центре Органи­
зации Объединенных Наций по вопросам мира. 
разоружения и развития в Латинской Америке, 

принимая во внимание доклад Генерального 
секретаря 87

, 

l. приветствует открытие 9 октября 1987 года 
в Лиме Регионального центра Организации Объ­
единенных Наций по вопросам мира, ра:юруже­
ния и развития в Латинской Америке; 

2. приветствует также ту оперативность, с ко­
торой Генеральный секретарь принял необходи­
мые административные меры для обеспечения 
функционирования Центра, и просит его продол­
жать оказывать Центру всю необходимую под­
держку; 

З. выражает свою признательность прини­
мающему rосударс·rву-члену за его ценный вкJiад 
в обеспечеН1Ие фу.ню.11ионирования Центра; 

4. считает, что Центр при осуществлении сво­
ей деятельности будет содействовать развитию 
отношений на основе взаимного доверия и без­
опасности между странами региона в духе согла­
сия, солидарности и сотрудничества в целях осу-

87 А/42/544. 

ществления мер по достижению мира и 
ра:юружения, а также содействия экономическо­
му и социальному развитию в Латинской Аме­
рике; 

5. рекомендует, чтобы в рамках Всемирной 
кампании за разоружение Центр организовал в 
1988 году совещание экспертов по укреплению 
политического сотрудничества в Латинской Аме­
рике в интересах мира, разоружения, развития 
н безопасности: 

6. вновь призывает государства-члены и меж­
дународные, правительственные и неправительст­
венные организации вносить добровольные взно­
сы для Центра: 

7. просит Генерального секретаря передать 
этот призыв всем государствам-членам, что­
бы обеспечить нормальное функционирование 
Центра; 

8. просит также Генерального секретаря 
нредставить ГенераJ1ьной Ассамблее на ее сорок 
третьей сессии доклад об осуществлении настоя­
щей резолюции. 

84-е пленарное заседание, 
30 ноября 1987 года 

42/40. Созыв третьей специальной сессии Гене­
ральной Ассамблеи, посвященной разору­
жению 

Генеральная Ассамблея, 

учитывая решение, содержащееся в пункте 66 
Заключительного документа ее двенадцатой спе­
uиальной сессии 78

, второй спе1щальной сессии, 
посвященной разоружению, относительно созыва 
третьей специальной сессии, посвященной разору­
жению, 

вновь подтвержdая свою резолюцию 4 1  /60 G 
от 3 декабря 1986 года, в которой она постано­
вила созвать свою третью специальную сессию 
110 разоружению в 1 988 году и создать подго­
товительный комитет открытого состава для 
третьей специальной сессии Генеральной Ассамб­
леи, посвященной разоружению, 

вновь подтверждая актуальность Заключитель­
ного документа десятой специальной сессии Ге­
неральной Ассамблеи 1 1

, первой специальной сес­
сии, посвященной разоружению, и свою убеж­
денность в том, что разоружение остается одной 
нз важнейших задач Организации Объединенных 
Наций, 

выражая свое беспокойство в связи с продол­
жающейся гонкой вооружений, которая подрыва­
ет международный мир и безопасность и отвле­
кает также огромные ресурсы, крайне необходи­
мые для экономического и социального развития, 


